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Romans 15:1-6
Literal English Translation

1 We then that are strong are indebted to bear the
infirmities of the weak, and not to please
ourselves.

2 Let each of us please his neighbor for the good
to development.

3 For even Christ pleased not himself; but, as it
has been written, The insults of the ones insulting
you fell upon me.

4 For whatever things were written before were
written for our teaching, in order that we through
patience and comfort of the scriptures might have
hope.

5 Now may the God of patience and
encouragement give you to think the same thing
among one another according as Christ Jesus:

6 In order that you might with together in one
mouth glorify God and the Father of our Lord
Jesus Christ.
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Romans 15:1-6
Greek / English Interlinear
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"Odellopey 8¢ npels oL Sduvatol Ta dofevnpata TOV
We are indebted now ourselves the ones being strong the weaknesses the ones

advvdTov BaocTdlew, kai PN €avTols ApéETKELV.

of without strength to carry, and not ourselves to...please.

€kaoTos [ydp] MGV TG TANOilov dpeckéTw €is TO dyabov Tpos
each [for] ofus the neighbor letplease toward the  good to
oikoSopuny.

development.

kal yap O XpLoTOS OVX €auT® Tjpecev, daAld, kabws

also for the Christ not Himself did...please, but, according as
Yé€ypamTat, OL  oveldiopol TOV OveldL{OovTwy O€ €EMETETOV
it has been written, The insults  the ones of insulting  you fell

(€Emé€Teoay) €m  €pé.

(fell) upon me.

6ca yap mpoeypadn, €is TNV TnpeTépav SLdackaiiav
whatever things for were written before, for the our teaching
mpoeypddn, (€ypddn) iva 8ta TAs Umoporvis kai

were written before, (were written) in order that through the endurance and
(SLa) TS TmTapakAnoews TOV ypaddv THY €Amida  éxopev.

(through) the encouragement the of scriptures the  hope we might have.
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Romans 15:1-6
Greek / English Interlinear

5)
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8¢ ©Oeds ThAs vmopoviis Kal TAS Tapakifoens  8@n TTIRY

the and God the ofendurance and the encouragement may...give to you

TO aiTd dpovely ¢€v ax\niois kata  XpioTov Incovv:
the same tothink among one another accordingto Christ Jesus;
iva opodupador €v €vi oTopaTL SokalnTe TOV Oeov
in order that  together in one mouth  youmightglorify the God

kai matTépa Tobv Kuplov fpev ’‘Inocov XpioTod.
and Father the ofLord ofus Jesus Christ.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2007, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America

The Greacall and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com.



Romans 15:1-6
Diagram
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Romans 15:1-6
Diagram (continued)
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Romans 15:1-6
Diagram (continued)
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Romans 15:1-6
Diagram (continued)
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Romans 15:1-6
Diagram (continued)
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Romans 15:1-6
Diagram (continued)
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Romans 15:1-6
Diagram (continued)
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Jesus  Christ.
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